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ЛЕКСЕМЫ ТЭМАТЫЧНАЙ ТРУПЫ «ПОБЫТ» У ПАЭТЫЧНЫМ 
КАНТЭКСЦЕ ЯЎГЕНІІ ЯНІШЧЫЦ

Мова як сродак камунікацыі і мысленна ёсць адносна аўтаномная частка 
культуры, такі яе складальнік, без якога немагчыма ўся «сума» культуры. Мова 
разам з працай, творчасцю і мысленнем -  гэта ўзаемаабумоўленыя атрыбуты 
культуры, яе сутнасныя прыкметы [1, с. 8]. Нацыянальная адметнасць культурна- 
гістарычнай спадчыны нашага народа выразна праяўляецца ў сімвальным змесце 
моўных адзінак, звязаных з тэматычнай групай «побыт». Намі выбраны з 
вершаваных твораў Я. Янішчыц лексічныя адзінкі тэматычнай групы «побыт». 
Для моўнага аналізу ўзяты лексемы «коўш», «ручнік», «клубок», «кажух», 
«каптан», «хата». Паспрабуем прааналізаваць, наколькі ў паэтычным 
кантэксце праяўляецца нацыянальна-культурная семантыка названых адзінак.

Адзначым, што лексемы тэматычнай групы «побыт» даволі часта 
сустракаюцца ў паэтычных кантэкстах аўтаркі, што дапамагае нам зразумець 
культурныя традыцыі беларускага краю. Так, у вершы «Сялянскае застолле» 
узгадваюцца галоўныя атрыбуты сялянскага жыцця: «коўш», «ручнік», «клубок».
Б ’ю чалом, зялёиы краю,
Дзе ў  славянства ад душы 
3 р ук урукі адплываюць 
Перавозчыкі-каўшы.
Разматаўся ручнікамі 
Ўсіх дарог маіх клубок,
І  цяпер я разам з вамі 
Ў калядны ее чарок [9].

У традыцыйнай культуры нашых продкаў быў звычай пускаць напоў- 
неную чарку/коўш па крузе, калі ладзілася застолле. Гэтай дзеяй падкрэслі- 
валася еднасць тых, хто сабраўся за агульным сталом.

Яшчэ адным сімвалам адзінства пэўнай групы людзей, знакам іх 
аб’яднання ў працытаваных радках выступае ручнік.

Адным з галоўных побытавых атрыбутаў каляндарна-абрадавых святаў i 
рытуальных дзеяў быў і застаецца ручнік, бо ён цесна звязаны з жыццём чалавека з 
моманту яго нараджэння і да моманту яго рьпуальнай «пераправы» у свет продкаў. 
Акрамя таго, ён суправаджаў чалавека ў паўсядзённых дзеяннях з самай раніцы і да 
позняга вечара. Усходнія славяне раздзялялі гэтае цудоўнае тварэнне чалавечых рук 
на чатыры тыпы, кожны з якіх меў сваю сферу выкарыстання [7, с. 414]. 3 часу 
фарміравання беларускай літаратурнай мовы (старабеларускай) семантыка слова 
ручнік змянілася. Першапачаткова «Гістарычны слоўнік беларускай мовы» фіксуе 
наступныя значэнні лексемы ручнік: 1) кавалак палатна, арнаментаваны на 
канцах; 2) шлях, сцяжа [3, т. 12, с. 491]. «Старабеларускі лексікон» для розных 
відаў ручніка падае лексемы ботухъ -  у значэнні лазневы ручнік; тувалня. 
товальня -  у значэнні шырокі ручнік [8, с. 17]. «Лексічны атлас беларускіх 
народных гаворак» прьгоодзіць некалькі лексем для называния ручніка: палаценца, 
уціральнік, выціральнік, хвастач, сцірка, скарач [11, кк. № 184-186].

Калядныя абрадавыя дзеі апісваюцца ў вершы Яўгеніі Янішчыц «Калядкі»: 
Вось і усмешка, як вясёлка ў  кроснах.
А каб хто ж яе і паспытаў:
Вывернуў кажух мой бацька хросны,
Удавец-браток надзеў каптан.
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А каптан -  зялёны ўвесь і горкі,
А браток, надзіва, гаваркі -  
Круціць мне сланечнік цуда-зоркі,
А на ёй -  вавёркі і ваўкі [9].

У вершы сустракаюцца лексемы «кажух» і «каптан», шырока звязаныя з 
побытам беларусаў. Кажух -  гэта доўгая верхняя вопратка з вырабленых 
аўчын. Кажух вылучаецца сярод адзення высокім семіятычным статусам. 
Рьпуальнае яго выкарыстанне ў якасці абярэга пачыналася з першых хвілін 
жыцця чалавека і працягвалася да самай смерці. На кажух клалі народжанае 
дзіця, садзілі яго ў час першага пострыгу, адымання ад грудзей, у чорны кажух 
закутвалі парадзіху, на кажух клалі толькі што памерлага чалавека. Нават у 
гарачае надвор’е кажух апраналі маладыя, сядзелі на ім за вясельным сталом. 
Кажух увасабляў будучы дабрабыт, багацце і плоднасць. Ідэю багацця 
заканамерна актуалізавала наяўнасць густой поўсці (на вяселлі: «Каб жаніх быў 
богаты, як кажух вашхаты»). Сімволіка багацця і дабрабьпу рэалізавапася ў 
абрадах уваходзін, калі сямейнікі ўпаўзалі ў новую хату па пасцеленым поўсцю 
ўверх кажуху [5, с. 224].

Значную ролю ў жыцці чалавека займае «хата», што знайшло адлюст- 
раванне ў вершы «Стала завялікай наша хата»:
Стала завялікай наша хата,
Ацішэў вясёлы наш куток.
Ды i мне знайшоўся памагаты -  
Гаварлівы сонечны сынок [9].

Хата, жытло чалавека, у народнай аксіялогіі беларусаў сімвал 
найвялікшай каштоўнасці: свая хатка як родная матка.

Значную ролю ў жыллёвай прасторы іграе традыцыйны інтэр’ер 
сялянскай хаты. Ля ўваходу -  печ, ля якой знаходзіўся качарэжнік. Супраць 
печы размяшчаўся гаспадарчы («бабін») кут, дзе стаялі вёдры, кадушкі. Па 
дыяганалі на ўсход віселі абразы, там знаходзілася покуць, пасярод пакоя стаяў 
стол. У сучаснай беларускай мове слова «хата» мае некалькі значэнняў: 
1) жылая сялянская пабудова, зрубленая з бярвення; 2) унутраная частка та­
кой пабудовы; 3) асобны сялянскі двор, гаспадарка; асобная сям ’я [10, с. 719]. У 
дыялектнай мове сустракаецца лексема «хатныско» -  месца, дзе стаіць ці 
стаяла хата. Хатныско пана деты булі роскопалі, понаходылі много ўсёго [1, с. 
243]. Апекавалі хату продкі, людзі верылі, што душы іх знаходзяцца ў межах 
хаты -  пад печчу, пад парогам [6, с. 156]. Таму хата асацыюецца з ахоўным 
месцам: У сваёй хаце і вуглы памагаюць; У сваёй хаце і качарга помач. У сваёй 
хаце мажліва адгарадзіцца ад усякіх проблем: Я  не я i хата не мая; Мая хата з 
краю i я нічога не знаю.

Хата -  гэта збудаванне, дзе па ўсіх правілах павінна жыць сям’я. I сама 
канструкцыя, структура хаты атаясамліваюцца з так званай сям’ёй [6, с. 157]. 
А калі сям’я разыходзіцца, то i хата становіцца «завялікай».

У паэтычным кантэксце Яўгеніі Янішчыц лексічныя адзінкі тэматычнай 
групы «побыт» набываюць нацыянальна-культурную канатацыю. Такі змест 
дапамагае чытачу больш дакладна спасцігнуць і зразумець традыцыі, звычаі, 
культуру і характар беларускага народа.
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